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1	 Important
Read this user manual carefully before you use the appliance, and save the user manual for 
future reference.

Danger
•	Do not immerse the appliance or the mains cord in 

water or any other liquid.
Warning
•	Check if the voltage indicated on the bottom of the 

appliance corresponds to the local mains voltage 
before you connect the appliance.

•	Do not use the appliance if the plug, the mains cord 
or other parts are damaged.

•	 If the mains cord is damaged, you must have it replaced 
by Philips, a service centre authorised by Philips or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

•	Keep the mains cord away from hot surfaces.
•	Never connect this appliance to an external timer 
switch in order to avoid a hazardous situation.

•	Do not let the appliance operate unattended.
•	 If the power cord is damaged, you must have it replaced 
by Philips, a service centre authorized by Philips or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

•	This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children unless 
they are older than 8 and supervised.

•	Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.

•	The appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or a separate remote 
control system.

•	The accessible surfaces may become hot during use.   

Caution
•	This appliance is intended for normal household 

use only. It is not intended for use in environments 
such as staff kitchens of shops, offices, farms or other 
work environments. Nor is it intended to be used by 
clients in hotel, motels, bed and breakfasts and other 
residential environments.

•	 If the appliance is used improperly or for professional 
or semi-professional purposes or if it is not used 
according to the instructions in the user manual, the 
guarantee becomes invalid and Philips refuses any 
liability for damage caused.

•	Only connect the appliance to an earthed wall socket.
•	Do not let the mains cord hang over the edge of the 

table or worktop on which the appliance stands.
•	The temperature of accessible surfaces may be high 

when the appliance operates.
•	Let the appliance cool down completely before you 

clean the appliance or put it away.
•	Never touch the plates with sharp or abrasive items, 

as this damages the non-stick surface.
•	This appliance is not a grill and is not intended for 

preparing other foods than sandwiches.
•	Always switch off and unplug the appliance after use.
•	Always clean the appliance after use. For the cleaning 

instruction, see chapter “Cleaning“ in the user manual.

Recycling  
Your product is designed and manufactured with high quality materials and 
components, which can be recycled and reused.
When you see the crossed-out wheel bin symbol attached to a product, it means the 
product is covered by the European Directive 2002/96/EC: 
Never dispose of your product with other household waste. Please inform yourself 
about the local rules on the separate collection of electrical and electronic products. 
The correct disposal of your old product helps prevent potentially negative 
consequences on the environment and human health.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If 
handled properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe 
to use based on scientific evidence available today.

2	 Guarantee and service
If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at 
http://www.philips.com/ or contact the Philips Consumer Care Center in your country (you 
find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care 
Center in your country, go to your local Philips dealer.

Български

1	 Важно
Преди да използвате уреда, прочетете внимателно това ръководство за потребителя и 
го запазете за справка в бъдеще.

Опасност
•	Не потапяйте уреда или захранващия кабел във 
вода или каквато и да е друга течност.

Предупреждение
•	Преди да включите уреда в контакта, проверете 
дали напрежението, посочено на дъното на уреда, 
отговаря на това на местната електрическа мрежа.

•	Не използвайте уреда, ако щепселът, 
захранващият кабел или други части са повредени.

•	С оглед предотвратяване на опасност, при 
повреда в захранващия кабел той трябва да бъде 
сменен от Philips, оторизиран от Philips сервиз или 
квалифициран техник.

•	Внимавайте кабелът да е далече от горещи 
повърхности.

•	 За да се избегне евентуална опасност, този 
уред не бива никога да се свързва към външен 
таймерен ключ.

•	Не оставяйте уреда да работи без надзор.
•	С оглед предотвратяване на опасност, при 
повреда в захранващия кабел той трябва да бъде 
сменен от Philips, оторизиран от Philips сервиз или 
квалифициран техник.

•	Този уред може да се използва от деца на 
възраст над 8 години и от хора с намалени 
физически възприятия или умствени недостатъци 
или без опит и познания, ако са инструктирани 
за безопасна употреба на уреда и са под 
наблюдение с цел гарантиране на безопасна 
употреба и ако са им разяснени евентуалните 
опасности. Не позволявайте на деца да си играят 
с уреда. Почистване и поддръжка на уреда може 
да се извършва от деца на възраст над 8 години и 
под родителски надзор.

•	Пазете уреда и захранващия кабел далече от 
достъп на деца под 8 години.

•	Уредът не е предназначен за използване с външен 
таймер или отделна система за дистанционно 
управление.

•	Външните повърхности може да се нагорещят, 
докато уредът работи.   

Внимание
•	Този уред е предназначен само за домашна 
употреба. Не е предназначен за употреба в 
помещения като кухни за персонала в магазини, 
офиси, ферми и подобни работни помещения. 
Освен това не е предназначен за употреба от 
клиенти в хотели, мотели, места за нощуване и 
закуска и подобни жилищни помещения.

•	Ако уредът се използва неправилно или за 
професионални или полупрофесионални цели, 
както и ако се използва по начин, който не е в 
съответствие с указанията в ръководството за 
потребителя, гаранцията става невалидна и Philips 
не поема отговорност за каквито и да било 
причинени щети.

•	Включвайте уреда само в заземен електрически 
контакт.

•	Не оставяйте захранващия шнур да виси през 
ръба на масата или стойката, на която е поставен 
уредът.

•	Когато уредът работи, температурата на 
достъпните повърхности може да е висока.

•	Оставяйте уреда да изстине напълно, преди да го 
почиствате или прибирате.

•	Никога не докосвайте плочите с остри или 
абразивни предмети, тъй като това поврежда 
незалепващото покритие.

•	Този уред не е грил и не е предназначен за 
приготвяне на други храни освен сандвичи.

•	След употреба винаги изключвайте уреда и 
изваждайте щепсела от контакта.

•	Винаги почиствайте уреда след употреба. 
За инструкции за почистване вижте раздел 
„Почистване“ в ръководството за потребителя.

Рециклиране
Продуктът е разработен и произведен от висококачествени материали и 
компоненти, които могат да бъдат рециклирани и използвани повторно.
Когато видите символа на зачеркнатата кръгла кофа за боклук, прикрепен към 
продукта, това означава, че продуктът се покрива от Директива 2002/96/ЕО:
Никога не изхвърляйте този продукт заедно с битовите отпадъци. 
Информирайте се за местните правила относно разделното събиране на 
електрически и електронни продукти. С правилното изхвърляне на стария 
продукт се предотвратяват потенциални негативни последици за околната среда 
и човешкото здраве.

Електромагнитни полета (EMF)
Този уред Philips е в съответствие с всички стандарти по отношение на 
електромагнитните излъчвания (EMF). Ако се употребява правилно и съгласно 
указанията в това ръководство за потребителя, уредът е безопасен за използване 
според наличните досега научни факти.

2	 Гаранция и сервиз
Ако се нуждаете от сервизно обслужване или информация или имате проблем, 
посетете уеб сайта на Philips на адрес http://www.philips.com/ или се обърнете към 
Центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата страна (телефонния му 
номер ще намерите в международната гаранционна карта).  Ако във вашата страна 
няма Център за обслужване на потребители, обърнете се към местния търговец на 
уреди Philips.

Čeština

1	 Důležité informace
Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tuto uživatelskou příručku a uschovejte ji pro 
budoucí použití.

Nebezpečí
•	Přístroj a napájecí kabel neponořujte do vody či jiné 

kapaliny.
Varování
•	Před zapojením přístroje zkontrolujte, zda napětí 
uvedené na spodní části přístroje odpovídá napětí 
místní rozvodné sítě.

•	 Pokud byste zjistili poškození na zástrčce, napájecím 
kabelu nebo na jiném dílu, přístroj nepoužívejte.

•	 Pokud je poškozen napájecí kabel, musí jeho výměnu 
provést společnost Philips, autorizovaný servis 
společnosti Philips nebo obdobně kvalifikovaní 
pracovníci, aby se předešlo možnému nebezpečí.

•	Napájecí kabel nenechávejte v blízkosti horkých 
povrchů.

•	Abyste předešli možnému nebezpečí, nikdy 
nepřipojujte tento přístroj k externímu časovému 
spínači.

•	 Přístroj nenechávejte v provozu bez dozoru.
•	 Pokud by byl poškozen napájecí kabel, musí jeho 
výměnu provést společnost Philips, autorizovaný 
servis společnosti Philips nebo obdobně kvalifikovaní 
pracovníci, aby se předešlo možnému nebezpečí.

•	Děti od 8 let věku a osoby s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
nedostatkem zkušeností a znalostí mohou tento 
přístroj používat v případě, že jsou pod dohledem 
nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a 
chápou rizika, která mohou hrozit. Děti si s přístrojem 
nesmí hrát. Čištění a údržbu by neměly provádět děti, 
které jsou mladší než 8 let a jsou bez dozoru.

•	 Přístroj a jeho kabel udržujte mimo dosah dětí 
mladších 8 let.

•	 Přístroj není určen k tomu, aby byl ovládán pomocí 
externího časovače nebo samostatného dálkového 
ovladače.

•	 Přístupné povrchy mohou být během používání 
přístroje horké.   

Upozornění
•	Tento přístroj je určen pouze pro běžné 
použití v domácnosti. Není určen pro používání 
v prostředích, jako jsou kuchyňky pro personál 
obchodů, kanceláře nebo farmy, nebo v jiných 
pracovních prostředích. Přístroj není určen ani pro 
používání klienty v hotelech, motelech, zařízeních 
poskytujících nocleh se snídaní a jiných ubytovacích 
zařízeních.

•	 Pokud by byl používán nesprávným způsobem, 
pro profesionální či poloprofesionální účely nebo 
v případě použití v rozporu s pokyny v této 
uživatelské příručce, pozbývá záruka platnosti a 
společnost Philips odmítá jakoukoliv zodpovědnost za 
způsobené škody.

•	 Přístroj připojujte výhradně do řádně uzemněných 
zásuvek.

•	Nenechávejte přívodní kabel viset přes hranu stolu 
nebo pracovní desky, na které je přístroj postaven.

•	Teplota volně přístupných povrchů přístroje může být 
během provozu velmi vysoká.

•	 Před čištěním nebo uložením přístroje nechte přístroj 
zcela vychladnout.

•	Desek se nikdy nedotýkejte ostrými ani abrazivními 
předměty, protože by mohlo dojít k poškození jejich 
nepřilnavého povrchu.

•	Tento přístroj není grilem a není určen pro přípravu 
jiných pokrmů než sendvičů.

•	 Po použití přístroj vždy vypněte a odpojte od sítě.
•	 Po použití přístroj vždy vyčistěte. Další pokyny 
naleznete v kapitole „Čištění“ v uživatelské příručce.

Recyklace
Tento výrobek je navržen a vyroben z materiálů a komponentů nejvyšší kvality, které 
je možné recyklovat a opětovně použít.
Je-li výrobek označen tímto symbolem přeškrtnuté popelnice, znamená to, že se na 
něj vztahuje směrnice EU 2002/96/ES:
Nevyhazujte tento výrobek do běžného domácího odpadu. Informujte se o místních 
předpisech týkajících se odděleného sběru elektrických a elektronických výrobků. 
Správnou likvidací starého výrobku pomůžete předejít možným negativním dopadům 
na životní prostředí a zdraví lidí.

Elektromagnetická pole (EMP)
Tento přístroj společnosti Philips odpovídá všem normám týkajícím se elektromagnetických 
polí (EMP). Pokud je správně používán v souladu s pokyny uvedenými v této uživatelské 
příručce, je jeho použití podle dosud dostupných vědeckých poznatků bezpečné.

2	 Záruka a servis
Pokud byste měli jakýkoli problém nebo pokud potřebujete servis či nějakou informaci, 
navštivte web společnosti Philips http://www.philips.com/ nebo kontaktujte středisko 
péče o zákazníky společnosti Philips ve vaší zemi (telefonní číslo najdete v záručním listu 
s celosvětovou platností). Pokud se ve vaší zemi středisko péče o zákazníky společnosti Philips 
nenachází, obraťte se na místního prodejce výrobků Philips.

Ελληνικά

1	 Σημαντικό
Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.

Κίνδυνος
•	Μην βυθίζετε τη συσκευή ή το καλώδιο σε νερό ή 
οποιοδήποτε άλλο υγρό.

Προειδοποίηση
•	Ελέγξτε εάν η τάση που αναγράφεται στο κάτω 
μέρος της συσκευής αντιστοιχεί στην τοπική τάση 
ρεύματος προτού συνδέσετε τη συσκευή.

•	Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το φις, το 
καλώδιο ή άλλα μέρη της συσκευής έχουν υποστεί 
φθορά.

•	Αν το καλώδιο υποστεί φθορά, θα πρέπει να 
αντικατασταθεί από ένα κέντρο επισκευών 
εξουσιοδοτημένο από τη Philips ή από εξίσου 
εξειδικευμένα άτομα, προς αποφυγή κινδύνου.

•	Κρατάτε το καλώδιο μακριά από ζεστές 
επιφάνειες.

•	Μην συνδέετε ποτέ τη συσκευή σε εξωτερικό 
χρονοδιακόπτη, προς αποφυγή κινδύνου.

•	Μην αφήνετε τη συσκευή σε λειτουργία χωρίς 
επίβλεψη.

•	Αν το καλώδιο υποστεί φθορά, θα πρέπει να 
αντικατασταθεί από τη Philips, από κάποιο κέντρο 
επισκευών εξουσιοδοτημένο από τη Philips ή 
από εξίσου εξειδικευμένα άτομα, προς αποφυγή 
κινδύνου.

•	Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από 
παιδιά από 8 ετών και πάνω και από άτομα 
με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή 
διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς 
εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι 
τη χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή ότι έχουν 
λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση 
της συσκευής και κατανοούν τους ενεχόμενους 
κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με 
τη συσκευή. Τα παιδιά δεν πρέπει να καθαρίζουν 
και να συντηρούν τη συσκευή παρά μόνον αν είναι 
ηλικίας άνω των 8 ετών και επιβλέπονται.

•	Διατηρήστε τη συσκευή και το καλώδιό της 
μακριά από παιδιά ηλικίας κάτω από 8 ετών.

•	Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση μέσω 
εξωτερικού χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστού 
συστήματος τηλεχειρισμού.

•	Οι προσβάσιμες επιφάνειες μπορεί να ζεσταθούν 
πολύ όταν η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία.   

Προσοχή
•	Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για 
φυσιολογική οικιακή χρήση. Δεν προορίζεται 
για χρήση σε περιβάλλοντα όπως κουζίνες 
προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία, 
αγροκτήματα ή λοιπούς χώρους εργασίας. 
Επίσης δεν προορίζεται για χρήση από πελάτες 
σε ξενοδοχεία, μοτέλ, πανδοχεία και λοιπούς 
οικιστικούς χώρους.

•	Αν η συσκευή χρησιμοποιηθεί με μη 
ενδεδειγμένο τρόπο ή για επαγγελματικούς 
ή ημιεπαγγελματικούς σκοπούς ή αν δεν 
χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες του 
εγχειριδίου χρήσης, η εγγύηση καθίσταται άκυρη 
και η Philips θα αποποιηθεί οποιαδήποτε ευθύνη 
για τυχόν ζημίες που θα προκληθούν.

•	Να συνδέετε τη συσκευή μόνο σε πρίζα με γείωση.

•	Μην αφήνετε το καλώδιο να κρέμεται από την 
άκρη του τραπεζιού ή του πάγκου στον οποίο 
έχετε τοποθετήσει τη συσκευή.

•	Η θερμοκρασία στις προσβάσιμες επιφάνειες 
ενδέχεται να είναι υψηλή όταν η συσκευή 
λειτουργεί.

•	Αφήνετε τη συσκευή να κρυώσει εντελώς πριν την 
καθαρίσετε ή την αποθηκεύσετε.

•	Μην αγγίζετε ποτέ τις πλάκες με αιχμηρά 
ή λειαντικά αντικείμενα, καθώς θα φθαρεί η 
αντικολλητική τους επιφάνεια.

•	Αυτή η συσκευή δεν είναι ψηστιέρα και δεν 
προορίζεται για ετοιμασία άλλων φαγητών εκτός 
από τοστ.

•	Να απενεργοποιείτε και να αποσυνδέετε πάντα τη 
συσκευή μετά τη χρήση.

•	Να καθαρίζετε πάντα τη συσκευή μετά από κάθε 
χρήση. Για τις οδηγίες καθαρισμού, ανατρέξτε στο 
κεφάλαιο «Καθαρισμός» στο εγχειρίδιο χρήσης.

Ανακύκλωση
Το προϊόν σας έχει σχεδιαστεί και κατασκευαστεί με υλικά και 
εξαρτήματα υψηλής ποιότητας, τα οποία μπορούν να ανακυκλωθούν και να 
ξαναχρησιμοποιηθούν.
Όταν δείτε το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου με ρόδες πάνω σε προϊόν, τότε 
αυτό το προϊόν καλύπτεται από την Ευρωπαϊκή οδηγία 2002/96/ΕΚ:
Μην απορρίπτετε ποτέ το προϊόν σας μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. 
Ενημερωθείτε για τους τοπικούς κανονισμούς σχετικά με την ξεχωριστή συλλογή 
ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων. Η σωστή απόρριψη του παλιού σας 
προϊόντος θα βοηθήσει στην αποτροπή τυχόν αρνητικών επιπτώσεων στο 
περιβάλλον και στην ανθρώπινη υγεία.

Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)
Η συγκεκριμένη συσκευή της Philips συμμορφώνεται με όλα τα πρότυπα που αφορούν 
τα ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF). Αν ο χειρισμός γίνει σωστά και σύμφωνα με τις 
οδηγίες του παρόντος εγχειριδίου χρήσης, η συσκευή είναι ασφαλής στη χρήση βάσει 
των επιστημονικών αποδείξεων που είναι διαθέσιμες μέχρι σήμερα.

2	 Εγγύηση και επισκευή
Αν χρειάζεστε επισκευή ή πληροφορίες ή αν αντιμετωπίζετε κάποιο πρόβλημα, 
επισκεφτείτε τη διαδικτυακή τοποθεσία της Philips στη διεύθυνση http://www.philips.com/ 
ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας 
(θα βρείτε το τηλέφωνο στο φυλλάδιο της διεθνούς εγγύησης). Αν δεν υπάρχει Κέντρο 
Εξυπηρέτησης Καταναλωτών στη χώρα σας, απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο 
της Philips.

Eesti

1	 Tähtis
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ning hoidke see edaspidiseks 
kasutamiseks alles.

Oht
•	Ärge kastke seadet või toitejuhet vette või muude 

vedelike sisse.
Hoiatus
•	Kontrollige enne sisselülitamist seadme all olevalt 

andmesildilt, kas kohalik võrgupinge vastab seadme 
nimipingele.

•	Ärge kasutage seadet kui pistik, toitejuhe või mõni 
muu osa on kahjustatud.

•	Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike 
olukordade vältimiseks uue vastu vahetama Philips, 
Philipsi volitatud hoolduskeskus või samaväärset 
kvalifikatsiooni omav isik.

•	Hoidke toitejuhe tulistest pindadest eemal.
•	Ohtlike olukordade vältimiseks ärge seda seadet 

kunagi välise taimeriga ühendage.
•	Ärge jätke seadet järelevalveta tööle.
•	Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike olukordade 
vältimiseks tuleb lasta toitejuhe vahetada Philipsis, 
Philipsi volitatud hoolduskeskuses või samasugust 
kvalifikatsiooni omaval isikul.

•	 Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. 
eluaastast ning füüsiliste puuete ja vaimuhäiretega 
isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja 
teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud 
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad 
mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi 
seadmega mängida. Lapsed tohivad seadet puhastada 
ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui 8 
aastat ja täiskasvanu järelevalve all.

•	Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele 
lastele kättesaamatus kohas.

•	 See seade ei ole mõeldud välise taimeri või eraldi 
kaugjuhtimissüsteemi abil kasutamiseks.

•	 Seadme pinnad võivad kasutuse käigus kuumeneda.   

Ettevaatust
•	 Seade on mõeldud üksnes tavapäraseks 
kodukasutuseks. See pole mõeldud kasutamiseks 
kaupluste, kontorite, talumajapidamiste ega muude 
töökeskkondade töötajate köökides. Samuti pole 
see mõeldud klientidele kasutamiseks hotellides, 
motellides, öömajades ega teistes majutusasutustes.

•	 Seadme väärkasutusel, kasutamisel professionaalsel 
või poolprofessionaalsel eesmärgil või kui seadet ei 
kasutata kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii 
kehtivuse, kusjuures Philips ei võta endale vastutust 
põhjustatud kahjustuste eest.

•	Ühendage seade vaid maandatud seinakontakti.
•	Ärge laske toitejuhtmel rippuda üle laua või tööpinna 

serva, millel seade seisab.
•	Ligipääsetavate pindade temperatuur võib seadme 
töötamise ajal kõrge olla.

•	Enne kui hakkate seadet puhastama või panete hoiule, 
laske seadmel täielikult jahtuda.

•	Ärge kunagi puudutage plaate teravate või 
abrasiivsete esemetega, need võivad vigastada 
külgevõtmatut pinnakatet.

•	 Seda seadet ei saa kasutada grillimiseks ja sellega võite 
valmistada ainult võileibu.

•	Pärast kasutamist lülitage seade alati välja ja 
eemaldage pistik seinakontaktist.

•	Puhastage seadet alati pärast kasutamist. 
Puhastusjuhise leiate kasutusjuhendi peatükist 
„Puhastamine”,

Ringlussevõtt
Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest materjalidest ning detailidest, 
mida saab ümber töötada ja taaskasutada.
Kui näete toote külge kinnitatud maha tõmmatud prügikasti sümbolit, siis kehtib 
tootele Euroopa direktiiv 2002/96/EÜ:
Ärge kunagi visake seda toodet muude majapidamisjäätmete hulka. Palun viige ennast 
kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete eraldi kogumist reguleerivate kohalike 
eeskirjadega. Toote õige kõrvaldamine aitab vältida võimalikke negatiivseid tagajärgi 
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Elektromagnetväljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kõikidele elektromagnetilisi välju (EMF) käsitlevatele standarditele. 
Kui seadet käsitsetakse õigesti ja käesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seda tänapäeval 
käibelolevate teaduslike teooriate järgi ohutu kasutada.

2	 Garantii ja hooldus
Kui seadmed vajavad hooldust, soovite lisateavet või teil on probleeme seadmete kasutamisel, 
külastage Philipsi kodulehekülge aadressil www.philips.com/ või võtke ühendust kohaliku 
Philipsi klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate ülemaailmselt garantiilehelt). Kui teie 
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pöörduge Philipsi kohaliku müügiesindaja poole.

Hrvatski

1	 Važno
Prije uporabe aparata pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik i spremite ga za buduće 
potrebe.

Opasnost
•	Nikada ne uranjajte aparat ili mrežni kabel u vodu ili 
neku drugu tekućinu.

Upozorenje
•	Prije priključivanja aparata provjerite odgovara li 
strujni napon naveden na podnožju aparata naponu 
lokalne električne mreže.

•	Aparat nemojte koristiti ako je oštećen utikač, mrežni 
kabel ili neki drugi dio.

•	Ako se kabel za napajanje ošteti, mora ga zamijeniti 
tvrtka Philips, ovlašteni Philips servisni centar ili 
neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle 
potencijalno opasne situacije.

•	Kabel za napajanje držite podalje od vrućih površina.
•	Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nemojte 
nikada spajati na vanjski prekidač kojim upravlja 
mjerač vremena.

•	Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.
•	Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti 
tvrtka Philips, ovlašteni Philips servisni centar ili neka 
druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasne 
situacije.

•	Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina 
starosti i osobe sa smanjenim fizičkim ili mentalnim 
sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva 
i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su 
primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran 
način te razumiju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju 
igrati aparatom. Čišćenje i korisničko održavanje smiju 
izvršavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle 
osobe.

•	Aparat i njegov kabel držite izvan dohvata djece 
mlađe od 8 godina.

•	Aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s 
vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko 
upravljanje.

•	 Površine aparata koje dodirujete mogu postati vruće 
tijekom uporabe.   

Pažnja
•	Ovaj aparat namijenjen je isključivo uobičajenoj 
kućnoj uporabi. Nije namijenjen uporabi u 
okruženjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama, 
uredima, na farmama ili u drugim radnim okruženjima. 
Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u 
hotelima, motelima, prenoćištima ili drugim vrstama 
smještaja.

•	Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za 
profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne 
koristi u skladu s uputama u korisničkom priručniku, 
jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips neće biti 
odgovorna za nastalu štetu.

•	Aparat priključujte samo u uzemljenu zidnu utičnicu.
•	Mrežni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili radne 
površine na kojoj stoji aparat.

•	Temperatura dostupnih površina može biti visoka dok 
aparat radi.

•	Prije čišćenja aparat ostavite da se potpuno ohladi.
•	Nikad ne dodirujte ploče oštrim ili abrazivnim 
predmetima jer to može oštetiti sloj koji 
onemogućuje lijepljenje hrane.

•	Ovaj aparat nije grill aparat i namijenjen je isključivo 
pripremanju sendviča.

•	Nakon uporabe obavezno isključite i iskopčajte 
aparat.

•	Aparat uvijek očistite nakon uporabe. Upute o 
čišćenju potražite u poglavlju “Čišćenje” u korisničkom 
priručniku.

Recikliranje
Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i komponenti, pogodnih za 
recikliranje i ponovnu uporabu.
Kada na proizvodu vidite simbol prekrižene kante za otpad, to znači da je uređaj 
obuhvaćen direktivom EU-a 2002/96/EC:
Proizvod nipošto nemojte odlagati s drugim kućanskim otpadom. Raspitajte se o 
lokalnim propisima o zasebnom prikupljanju električnih i elektroničkih proizvoda. 
Pravilno odlaganje starih proizvoda pridonosi sprječavanju potencijalno negativnih 
posljedica po okoliš i ljudsko zdravlje.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se tiču elektromagnetskih polja 
(EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s uputama u ovom korisničkom priručniku, 
prema dostupnim znanstvenim dokazima aparat će biti siguran za uporabu.

2	 Jamstvo i servis
Ako vam je potreban servis ili informacije ili imate problem, posjetite web-stranicu tvrtke 
Philips na http://www.philips.com/ ili se obratite Philips centru za korisničku podršku u svojoj 
državi (telefonski broj se nalazi u međunarodnom jamstvenom listu). Ako u vašoj državi ne 
postoji centar za potrošače, obratite se lokalnom prodavaču proizvoda tvrtke Philips.

Magyar

1.	 Fontos tudnivalók
A készülék első használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, és őrizze meg 
későbbi használatra.

Veszély
•	Ne merítse a készüléket vagy a hálózati csatlakozó 
kábelt vízbe vagy egyéb folyadékba.

Figyelem
•	Mielőtt a készüléket a fali aljzathoz csatlakoztatja, 
ellenőrizze, hogy a készülék alján feltüntetett 
feszültség egyezik-e a helyi hálózati feszültséggel.

•	Ne használja a készüléket, ha a csatlakozódugó, a 
hálózati kábel vagy egyéb alkatrészek megsérültek.

•	Ha a hálózati kábel meghibásodik, a kockázatok 
elkerülése érdekében Philips szakszervizben vagy 
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

•	Tartsa a hálózati kábelt távol a forró felületektől.
•	A veszélyes helyzetek elkerülése érdekében a 
készüléket ne csatlakoztassa külső időzítőkapcsolóra.

•	Ne hagyja a működő készüléket felügyelet nélkül.
•	Ha a hálózati kábel meghibásodott, a kockázatok 
elkerülése érdekében Philips szakszervizben vagy 
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

•	A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent 
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel 
rendelkező, vagy a készülék működtetésében járatlan 
személyek is használhatják, amennyiben ezt felügyelet 
mellett teszik, illetve ismerik a készülék biztonságos 
működtetésének módját és az azzal járó veszélyeket. 
Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. 
A tisztítást és a felhasználó által is végezhető 
karbantartást soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, 
és 8 éven felüli gyermek is csak felügyelet mellett 
végezheti el ezeket.

•	A készüléket és a vezetéket tartsa távol 8 éven aluli 
gyermekektől.

•	A készüléket ne használja külső időzítővel illetve külön 
távvezérlőrendszerrel.

•	Használat közben a készülék hozzáférhető felületei 
felforrósodhatnak.   

Figyelem
•	A készüléket kizárólag normál háztartási használatra 
tervezték. Nem ajánlott üzletek, irodák, gazdaságok és 
egyéb munkahelyek személyzeti konyhájába. Valamint 
hotelekben, motelekben, panziókban és egyéb 
vendéglátó-ipari környezetekben való használatra sem 
ajánlott.

•	A készülék nem rendeltetés- vagy szakszerű 
használata, illetve nem a használati utasításnak 
megfelelő használata esetén a garancia érvényét 
veszti, és a Philips nem vállal felelősséget a keletkezett 
kárért.

•	 Kizárólag földelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a 
készüléket.

•	Ügyeljen arra, hogy a hálózati kábel ne lógjon le az 
asztalról vagy a munkalapról, amelyiken a készülék áll.

•	A hozzáférhető felületi elemek felmelegedhetnek a 
készülék működése közben.

•	Mindig várja meg, amíg a készülék teljesen kihűl, 
mielőtt megtisztítja vagy elteszi.

•	Ne érjen a sütőlaphoz éles vagy karcoló tárggyal, 
mert megsérülhet a tapadásmentes felület.

•	 Ez a készülék grillezésre nem alkalmas, ezért csak 
melegszendvics készítésére használja.

•	Használat után mindig csatlakoztassa le, és kapcsolja ki 
a készüléket.

•	Használat után mindig tisztítsa meg a készüléket. A 
tisztítási tudnivalókat megtekintheti a jelen használati 
útmutató „Tisztítás” c. fejezetében.

Újrahasznosítás
Ez a termék kiváló minőségű anyagok és alkatrészek felhasználásával készült, amelyek 
újrahasznosíthatók és újra felhasználhatók.
A terméken található áthúzott kerekes kuka szimbólum azt jelenti, hogy a termék 
megfelel a 2002/96/EK európai irányelvnek.
Soha ne dobja ki a terméket egyéb háztartási hulladékkal együtt. Tájékozódjon az 
elektromos és elektronikus készülékek hulladékkezelésére vonatkozó helyi törvényekről. 
A feleslegessé vált készülék helyes kiselejtezésével segít megelőzni a környezet és az 
emberi egészség károsodását.

Elektromágneses mezők (EMF)
Jelen Philips készülék megfelel az elektromágneses mezőkre (EMF) vonatkozó szabványoknak. 
Amennyiben a használati útmutatóban foglaltaknak megfelelően üzemeltetik, a tudomány mai 
állása szerint a készülék biztonságos.

2	 Jótállás és szerviz
Ha információra van szüksége, javíttatást szeretne igényelni vagy valamilyen probléma 
merül fel, látogasson el a Philips honlapjára (http://www.philips.com/), vagy forduljon az 
adott ország Philips vevőszolgálatához (a telefonszámot megtalálja a világszerte érvényes 
garancialevélen). Ha országában nem működik ilyen vevőszolgálat, forduljon a Philips helyi 
termékforgalmazójához.

Қазақша

1	 Маңызды ақпарат
Құралды қолданар алдында осы нұсқаулықты мұқият оқып шығып, болашақта анықтама 
ретінде пайдалану үшін сақтап қойыңыз.

Қауіпті
•	Құралды немесе қуат сымын суға немесе басқа 
сұйықтыққа батырмаңыз.

Ескерту
•	Құрылғыны қосар алдында, құрылғыда көрсетілген 
кернеу жергілікті желідегі кернеуге сәйкес 
келетіндігін тексеріп алыңыз.

•	 Егер штепсельдік ұшы, қуат сымы немесе 
өзге бөлшектері зақымданған болса, құралды 
пайдаланбаңыз.

•	Қуат сымы зақымданған болса, қауіпті жағдай орын 
алмауы үшін, оны тек Philips компаниясында, Philips 
мақұлдаған қызмет орталығында немесе білікті 
мамандар ауыстыруы керек.

•	Қуат сымын ыстық жерлерден аулақ ұстаңыз.
•	Қауіпті жағдай туғызбас үшін, бұл құралды таймер 
арқылы жұмыс істейтін сыртқы ажыратқышқа 
жалғамаңыз.

•	 Істеп тұрғанда, құралды қадағалаусыз қалдыруға 
болмайды.

•	 Егер қуат сымы зақымдалған болса, қауіп-қатердің 
алдын алу үшін, оны тек Philips компаниясына, 
Philips рұқсат берген қызмет көрсету орталығына 
немесе соған ұқсас біліктілігі бар мамандарға 
алмастыртыңыз.

•	Бақылау астында болса немесе құралды қауіпсіз 
түрде пайдалану туралы нұсқаулар алған болса 
және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл құралды 
8 және одан жоғары жастағы балалар және дене, 
сезу немесе ақыл-ой қабілеттері кем я болмаса 
тәжірибесі мен білімі жоқ адамдар пайдалана 
алады. Балалар құралмен ойнамауы керек. 8 жасқа 
толмаған балалар ересектің қадағалауынсыз 
тазалау және техникалық қызмет көрсету 
жұмыстарын жүргізбеуі тиіс.

•	Құрылғы мен оның сымын 8 жасқа толмаған 
балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.

•	Құрылғы сыртқы таймермен немесе бөлек 
қашықтан басқару құралымен басқарылмайды.

•	Пайдалану барысында құралдың ұстауға келетін 
жерлері ысып кетуі мүмкін.   

Абайлаңыз
•	Бұл құрылғы тек қалыпты тұрмыста пайдалануға 
арналған. Ол дүкендердегі, кеңселердегі, 
фермалардағы немесе басқа жұмыс 
орындарындағы қызметкерлерге арналған 
асханалар сияқты орталарда пайдалануға 
арналмаған. Сондай-ақ, ол қонақүйде, 
мотельдерде, төсекте және таңғы астарда 
және басқа тұрғын орталарында клиенттердің 
пайдалануына арналмаған.

•	Құрылғыны дұрыс қолданбаса, кәсіби немесе 
жартылай кәсіби мақсаттарда қолданса, 
пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес 
қолданбаса, кепілдік жарамсыз болады және Philips 
компаниясы болған зақымдарға байланысты кез 
келген жауапкершіліктен бас тартады.

•	Құралды тек жерге тұйықталған қабырға 
розеткасына ғана қосуға болады.

•	Тоқ сымы стөл жиегінен немесе құрал жұмыс 
жасап жатқан беттің жиегінен салбырап тұрмауы 
тиіс.

•	Қолыңыз тиюге болатын жерлер температурасы 
құрал жұмыс жасап тұрғанда тым қатты қызып 
кетуі мүмкін.

•	Құралды тазалар алдында немесе оны жинап қояр 
алдында оны жақсылап суытып алыңыз.

•	 Ешқашан табақшаларға үшкір немесе абразивті 
заттармен тимеңіз, өйткені бұл жабыспайтын бетін 
зақымдайды.

•	Бұл құрал гриль емес, сондықтан мұнда 
бутербродтардан басқа тамақ жасауға болмайды.

•	Қолданып болғаннан кейін құралды міндетті түрде 
өшіріп, розеткадан ажыратыңыз.

•	Құрылғыны қолданып болғаннан соң, оны 
міндетті түрде тазалаңыз. Тазалау нұсқауларын 
пайдаланушы нұсқаулығының «Тазалау» тарауынан 
қараңыз.

Қайта өңдеу
Өнім қайта өңдеуге және қайта пайдалануға болатын жоғары сапалы 
материалдардан және бөлшектерден жасалған.
Өнімде үсті сызылған дөңгелекті қоқыс жәшігінің белгісі болса, өнім Еуропалық 
2002/96/EC директивасына кіретінін білдіреді.
Ешқашан өніміңізді басқа тұрмыстық қалдықтармен бірге тастамаңыз. Электр және 
электрондық өнімдерді бөлек жинау туралы жергілікті ережелермен танысыңыз. 
Ескі өнімді қоқысқа дұрыс тастау қоршаған ортаға және адам денсаулығына 
ықтималды кері әсерін тигізудің алдын алады.

Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
Осы Philips құрылғысы электромагниттік өрістерге (EMF) қатысты барлық талаптарға 
сәйкес келеді. Нұсқаулықта көрсетілгендей және ұқыпты қолданылған жағдайда, құралды 
пайдалану қазіргі ғылыми дәлелдер негізінде қауіпсіз болып табылады.

2	 Кепілдік және қызмет
Егер сізге қызмет немесе ақпарат қажет болса немесе шешілмеген бір мәселе болса, 
http://www.philips.com/ мекенжайындағы Philips веб-сайтына кіріңіз немесе еліңіздегі 
Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз (телефон нөмірін дүниежүзілік 
кепілдік кітапшасынан табасыз). Егер еліңізде тұтынушыларға қолдау көрсету орталығы 
болмаса, онда жергілікті Philips компаниясының дилеріне барыңыз.

Lietuviškai

1	 Svarbu
Prieš pradėdami naudotis prietaisu atidžiai perskaitykite šį vartotojo vadovą ir saugokite jį, nes 
jo gali prireikti ateityje.

Pavojus
•	Nei prietaiso, nei maitinimo laido nemerkite į vandenį 
ar kitą skystį.
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Įspėjimas
•	Prieš jungdami prietaisą prie maitinimo tinklo 
patikrinkite, ar prietaiso apačioje nurodyta įtampa 
atitinka vietinę elektros įtampą.

•	 Jei kištukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra 
pažeistos, prietaiso nenaudokite.

•	 Jei pažeistas maitinimo laidas, jį turi pakeisti „Philips“ 
darbuotojai, „Philips“ įgaliotasis techninės priežiūros 
centras arba kiti panašios kvalifikacijos specialistai, 
kitaip kyla pavojus.

•	 Saugokite maitinimo laidą nuo karštų paviršių.
•	Norėdami išvengti pavojingos situacijos, šio prietaiso 
niekada nejunkite prie išorinio laikmačio jungiklio.

•	Nepalikite prietaiso veikti be priežiūros.
•	 Jei pažeistas maitinimo laidas, norint išvengti pavojaus, 
jį turi pakeisti „Philips“ darbuotojai, „Philips“ įgaliotasis 
techninės priežiūros centras arba kiti panašios 
kvalifikacijos specialistai.

•	 Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei 
asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai 
yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir žinių su 
sąlyga, kad jie bus išmokyti saugiai naudotis prietaisu 
ir prižiūrimi siekiant užtikrinti, jog jie saugiai naudotų 
prietaisą, ir supažindinti su susijusiais pavojais. Vaikai 
negali žaisti su šiuo prietaisu. Valyti ir taisyti prietaiso 
jaunesni nei 8 metų vaikai be suaugusiųjų priežiūros 
negali.

•	 Laikykite prietaisą ir jo laidą jaunesniems nei 8 metų 
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

•	 Prietaisas negali būti naudojamas su išoriniu laikmačiu 
ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

•	Naudojimo metu prieinami paviršiai gali įkaisti.   
Atsargiai
•	 Šį prietaisą galima naudoti tik namų ūkyje. Jis nėra 
tinkamas naudoti tokiose vietose kaip parduotuvių 
personalo virtuvės, biurai, ūkiai ar kitos darbo 
aplinkos. Gaminys nėra skirtas viešbučių, motelių, 
nakvynės namų, kuriuose patiekiami pusryčiai, bei kitų 
gyvenamojo tipo aplinkų klientams.

•	 Jei prietaisą naudosite netinkamai ar profesionaliems 
arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jį 
naudosite ne pagal vartotojo vadovo instrukcijas, 
garantija taps negaliojančia ir „Philips“ jokiomis 
aplinkybėmis nebus atsakinga už kilusią žalą.

•	 Prietaisą junkite tik į įžemintą sieninį el. lizdą.
•	Nepalikite maitinimo laido, kabančio nuo stalo ar 
pagrindo, ant kurio laikomas prietaisas, krašto.

•	 Prietaisui veikiant, kai kurie jo pasiekiami paviršiai gali 
labai įkaisti.

•	 Prieš valydami prietaisą ar dėdami jį į vietą, leiskite 
prietaisui visiškai atvėsti.

•	Niekada nelieskite plokščių aštriais ar šiurkščiais 
daiktais, nes galite pažeisti nepridegančio paviršiaus 
dangą.

•	 Šis prietaisas nėra kepamoji krosnelė, juo negalima 
ruošti jokio kito maisto, išskyrus sumuštinius.

•	Visada baigę naudoti išjunkite prietaisą ir ištraukite 
kištuką iš maitinimo lizdo.

•	Baigę naudoti, būtinai išvalykite prietaisą. Daugiau 
valymo nurodymų pateikiama vartotojo vadovo 
skyriuje „Valymas“.

Perdirbimas
Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukštos kokybės medžiagas ir 
komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti pakartotinai.
Jei matote perbrauktos šiukšlių dėžės su ratukais simbolį, pritvirtintą prie produkto, tai 
reiškia, kad produktui galioja Europos Sąjungos direktyva 2002/96/EB:
Neišmeskite šio produkto su kitomis buitinėmis atliekomis. Sužinokite, kokios vietinės 
taisyklės taikomos atskiram elektrinių ir elektroninių produktų surinkimui. Tinkamas 
senų produktų išmetimas padeda išvengti galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių 
sveikatai.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Šis „Philips“ prietaisas atitinka visus elektromagnetinių laukų (EMF) standartus. Tinkamai pagal 
šiame naudotojo vadove pateiktus nurodymus eksploatuojamas prietaisas, remiantis dabartine 
moksline informacija, yra saugus naudoti.

2	 Garantija ir techninė priežiūra
Jei jums reikalinga techninė priežiūra ar informacija arba jei kilo problemų, apsilankykite 
„Philips“ svetainėje http://www.philips.com arba kreipkitės į „Philips“ klientų aptarnavimo 
centrą savo šalyje (jo telefono numerį rasite visame pasaulyje galiojančios garantijos 
lankstinuke). Jei jūsų šalyje nėra klientų aptarnavimo centro, kreipkitės į vietinį „Philips“ atstovą.

Latviešu

1	 Svarīga informācija
Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas instrukciju, un saglabājiet lietošanas 
instrukciju turpmākai uzziņai.

Briesmas
•	Neiegremdējiet ierīci vai elektrības vadu ūdenī vai 
jebkurā citā šķidrumā.

Brīdinājums!
•	Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, 
vai uz ierīces pamatnes norādītais spriegums atbilst 
elektrotīkla spriegumam jūsu mājās.

•	Nelietojiet ierīci, ja bojāta tās kontaktdakša, elektrības 
vads vai citas sastāvdaļas.

•	 Ja elektrības vads ir bojāts, tas jānomaina Philips 
pilnvarota tehniskās apkopes centra darbiniekiem 
vai līdzīgi kvalificētām personām, lai izvairītos no 
briesmām.

•	Neglabājiet elektrības vadu tuvu karstām virsmām.
•	 Lai izvairītos no bīstamām situācijām, nekad 
nepievienojiet šo ierīci ārējam taimera slēdzim.

•	Neatstājiet ieslēgtu ierīci bez uzraudzības.
•	 Ja barošanas vads ir bojāts, lai izvairītos no bīstamām 
situācijām, jums jānomaina tas Philips pilnvarotā 
servisa centrā vai pie līdzīgi kvalificētam personām.

•	 Šo ierīci var izmantot bērni vecumā no 8 gadiem un 
personas ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai 
garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja 
tiek nodrošināta uzraudzība vai norādījumi par drošu 
ierīces lietošanu un panākta izpratne par iespējamo 
bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Ierīces 
tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni, ja vien tie nav 
vecāki par 8 gadiem un netiek uzraudzīti.

•	Novietojiet ierīci un tās strāvas vadu vietā, kur tai 
nevar piekļūt par 8 gadiem jaunāki bērni.

•	 Šī ierīce nav paredzēta darbināšanai ar ārēju taimeri 
vai atsevišķu tālvadības sistēmu.

•	 Ierīcei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.   
Ievērībai
•	 Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājas apstākļos. Tā 
nav paredzēta izmantošanai veikalu, biroju, fermu vai 
citu darba vietu darbinieku virtuves. Tāpat ierīce nav 
paredzēta izmantošanai klientu apkalpošanai viesnīcās, 
moteļos, viesu mājās un citās līdzīgās apmešanās 
vietās.

•	 Ja ierīce tiek izmantota neatbilstoši vai profesionālā/
pusprofesionālā nolūkā, vai arī ja tā netiek izmantota 
atbilstoši lietotāja rokasgrāmatā sniegtajām 
instrukcijām, garantija zaudē spēku, un Philips 
neuzņemsies atbildību par iespējamiem bojājumiem.

•	Pievienojiet ierīci tikai iezemētai elektrotīkla sienas 
kontaktrozetei.

•	Neļaujiet elektrības vadam karāties pāri galda vai 
darba virsmas malai, uz kuras stāv ierīce.

•	Kad ierīce darbojas, tās virsmas var būt karstas.
•	 Pirms ierīces tīrīšanas vai novietošanas glabāšanā, 
ļaujiet ierīcei pilnīgi atdzist.

•	Nekad nepieskarieties plātnēm ar asiem vai 
abrazīviem piederumiem, jo tie var bojāt virsmu 
nepiedegošo pārklājumu.

•	 Šī ierīce nav grils un ir paredzēta tikai sviestmaižu, 
nevis citu ēdienu pagatavošanai.

•	 Pēc lietošanas vienmēr izslēdziet ierīci un atvienojiet 
to no elektrotīkla.

•	 Pēc lietošanas vienmēr iztīriet ierīci. Tīrīšanas 
instrukciju skatiet nodaļā “Tīrīšana” lietotāja 
rokasgrāmatā.

Pārstrādē
Šī ierīce ir konstruēta un izgatavota no augstas kvalitātes materiāliem un sastāvdaļām, 
ko var pārstrādāt un izmantot atkārtoti.
Ja redzat pārsvītrotu atkritumu urnas simbolu uz produkta, tas nozīmē, ka uz šo 
produktu attiecas ES direktīva 2002/96/EK:
Nekad neutilizējiet šo produktu kopā ar pārējiem sadzīves atkritumiem. Lūdzam 
iepazīties ar vietējiem noteikumiem attiecībā uz elektrisko un elektronisko produktu 
atsevišķu savākšanu. Pareiza jūsu vecā produkta utilizācija palīdz novērst potenciālo 
negatīvo ietekmi uz vidi un cilvēka veselību.

Elektromagnētiskie lauki (EML)
Šī Philips ierīce atbilst visiem standartiem saistībā ar elektromagnētiskajiem laukiem (EMF). Ja 
rīkojaties atbilstoši un saskaņā ar šīs rokasgrāmatas instrukcijām, ierīce ir droši izmantojama 
saskaņā ar mūsdienās pieejamajiem zinātniskiem datiem.

2	 Garantija un serviss
Ja ir nepieciešams serviss vai informācija, vai arī radusies problēma, lūdzu, apmeklējiet Philips 
tīmekļa vietni http://www.philips.com/ vai sazinieties ar Philips klientu apkalpošanas centru 
savā valstī (tā tālruņa numurs atrodams pasaules garantijas brošūrā). Ja jūsu valstī nav klientu 
apkalpošanas centra, vērsieties pie vietējā Philips preču izplatītāja.

Polski

1	 Ważne
Przed pierwszym użyciem urządzenia zapoznaj się dokładnie z jego instrukcją obsługi  
i zachowaj ją na wypadek konieczności użycia w przyszłości.

Niebezpieczeństwo
•	Nie zanurzaj urządzenia ani przewodu sieciowego  
w wodzie ani w żadnym innym płynie.

Ostrzeżenie
•	Przed podłączeniem urządzenia upewnij się, czy 
napięcie podane na spodzie urządzenia jest zgodne  
z napięciem w sieci elektrycznej.

•	Nie korzystaj z urządzenia, jeśli jego wtyczka, przewód 
sieciowy lub inne części są uszkodzone.

•	Ze względów bezpieczeństwa wymianę 
uszkodzonego przewodu sieciowego należy zlecić 
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips 
lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

•	Trzymaj przewód sieciowy z dala od rozgrzanych 
powierzchni.

•	W celu uniknięcia niebezpiecznych sytuacji 
urządzenia nie należy podłączać do innych urządzeń 
zewnętrznych np. automatycznego wyłącznika.

•	Nie zostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru.
•	Ze względów bezpieczeństwa wymianę 
uszkodzonego przewodu sieciowego zleć 
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips 
lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

•	Urządzenie może być używane przez dzieci  
w wieku powyżej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi 
zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 
umysłowymi, a także nieposiadające wiedzy lub 
doświadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń, 
pod warunkiem, że będą one nadzorowane lub 
zostaną poinstruowane na temat korzystania  
z tego urządzenia w bezpieczny sposób oraz zostaną 
poinformowane o potencjalnych zagrożeniach. 
Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Urządzenie 
nie może być czyszczone ani obsługiwane przez 
dzieci poniżej 8 roku życia. Starsze dzieci podczas 
wykonywania tych czynności powinny być 
nadzorowane przez osoby dorosłe.

•	 Przechowuj urządzenie oraz przewód sieciowy poza 
zasięgiem dzieci poniżej 8 roku życia.

•	Z urządzenia nie należy korzystać za pomocą 
zewnętrznego włącznika czasowego lub oddzielnego 
układu zdalnego sterowania.

•	 Powierzchnia urządzenia może się nagrzewać podczas 
pracy urządzenia.   

Uwaga
•	To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do  
użytku domowego. Nie jest przeznaczone do użytku  
w takich miejscach, jak kuchnie w sklepach, biurach, 
na farmach i w innych miejscach pracy. Nie możne 
być również używane przez klientów hoteli, moteli, 
pensjonatów i innych tego typu miejsc.

•	Używanie tego urządzenia w celach profesjonalnych 
lub półprofesjonalnych bądź w sposób niezgodny 
z niniejszą instrukcją spowoduje unieważnienie 
gwarancji. Firma Philips nie ponosi odpowiedzialności 
za szkody powstałe w takich przypadkach.

•	 Podłączaj urządzenie wyłącznie do uziemionego 
gniazdka elektrycznego.

•	Nie pozostawiaj przewodu sieciowego wiszącego ze 
stołu lub blatu kuchennego, na którym umieszczono 
urządzenie.

•	 Podczas pracy powierzchnie urządzenia mogą być 
bardzo gorące.

•	 Przed czyszczeniem urządzenia lub jego 
odstawieniem poczekaj, aż zupełnie ostygnie.

•	Nie dotykaj płytek opiekających ostrymi lub 
szorstkimi przedmiotami, gdyż mogą one uszkodzić 
powłokę zapobiegającą przywieraniu.

•	Urządzenie to nie jest grillem i nie jest przeznaczone 
do przygotowywania innych potraw niż kanapki.

•	 Po zakończeniu korzystania zawsze wyłącz urządzenie 
i wyjmij wtyczkę z gniazdka elektrycznego.

•	Zawsze po zakończeniu korzystania z urządzenia 
wyczyść je. Instrukcje dotyczące czyszczenia znajdują 
się w rozdziale „Czyszczenie” w tej instrukcji.

Recykling
Ten produkt został wykonany z wysokiej jakości materiałów i elementów, które nadają 
się do ponownego wykorzystania.
Jeśli produkt został opatrzony symbolem przekreślonego pojemnika na odpady, 
oznacza to, że podlega on postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2002/96/WE.
Nie wolno wyrzucać produktu wraz ze zwykłymi odpadami komunalnymi. Należy  
zapoznać się z lokalnymi przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń 
elektrycznych  
i elektronicznych. Odpowiednia utylizacja zużytego sprzętu pomaga chronić środowisko 
naturalne oraz ludzkie zdrowie.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
Niniejsze urządzenie Philips spełnia wszystkie normy dotyczące pól elektromagnetycznych. 
Jeśli użytkownik odpowiednio się z nim obchodzi i używa go zgodnie z zaleceniami zawartymi 
w instrukcji obsługi, urządzenie jest bezpieczne w użytkowaniu, co potwierdzają wyniki 
aktualnych badań naukowych.

2	 Gwarancja i serwis
W razie konieczności naprawy oraz w przypadku jakichkolwiek pytań lub problemów  
prosimy odwiedzić naszą stronę internetową http://www.philips.com/ lub skontaktować się  
z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju (numer telefonu znajduje się w ulotce 
gwarancyjnej). Jeśli w Twoim kraju nie ma Centrum Obsługi Klienta, zwróć się o pomoc do 
sprzedawcy produktów firmy Philips.

Română

1	 Important
Citiţi cu atenţie acest manual de utilizare înainte de a utiliza aparatul şi păstraţi-l pentru 
consultare ulterioară.

Pericol
•	Nu introduceţi aparatul sau cablul de alimentare în 
apă sau în alte lichide.

Avertisment
•	Verificaţi dacă tensiunea indicată în partea inferioară 
a aparatului corespunde tensiunii locale, înainte de a 
conecta aparatul.

•	Nu folosiţi aparatul dacă ştecherul, cablul de 
alimentare sau alte componente sunt deteriorate.

•	 În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, 
acesta trebuie înlocuit întotdeauna de Philips, de un 
centru de service autorizat de Philips sau de personal 
calificat în domeniu, pentru a evita orice accident.

•	Nu apropiaţi cablul electric de suprafeţe fierbinţi.
•	Nu conectaţi niciodată acest aparat la un ceas 
electronic extern pentru a evita situaţiile periculoase.

•	Nu lăsaţi aparatul să funcţioneze nesupravegheat.
•	 În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, 
acesta trebuie înlocuit întotdeauna de Philips, de un 
centru de service autorizat de Philips sau de personal 
calificat în domeniu, pentru a evita orice pericol.

•	Acest aparat poate fi utilizat de către copii începând 
de la vârsta de 8 ani şi persoane care au capacităţi 
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite 
de experienţă şi cunoştinţe, dacă sunt supravegheate 
sau au fost instruite cu privire la utilizarea în condiţii 
de siguranţă a aparatului şi înţeleg pericolele pe care 
le prezintă. Copii nu trebuie să se joace cu aparatul. 
Curăţarea şi întreţinerea de către utilizator nu trebuie 
efectuate de copii, decât dacă aceştia au vârsta de 
peste 8 ani şi sunt supravegheaţi.

•	Nu lăsaţi aparatul şi cablul acestuia la îndemâna 
copiilor sub 8 ani.

•	Aparatul nu este destinat acţionării prin intermediul 
unui cronometru exterior sau al unui sistem separat 
de telecomandă.

•	 Este posibil ca zonele accesibile să se încălzească 
puternic în timpul utilizării.   

Precauţie
•	Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic 
normal. Nu este conceput pentru utilizarea în medii 
cum ar fi bucătării ale angajaţilor din magazine, birouri, 
ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, nu este 
conceput pentru utilizarea de către clienţi în hoteluri, 
moteluri, pensiuni şi alte medii rezidenţiale.

•	Dacă aparatul este utilizat în mod necorespunzător, 
în regim profesional sau semiprofesional sau fără 
respectarea instrucţiunilor din manualul de utilizare, 
garanţia poate fi anulată, iar Philips îşi va declina orice 
responsabilitate pentru daunele provocate.

•	Conectaţi aparatul numai la o priză de perete cu 
împământare.

•	Nu lăsaţi cablul de alimentare să atârne peste marginea 
mesei sau a blatului pe care este aşezat aparatul.

•	Temperatura suprafeţelor accesibile poate fi ridicată 
când aparatul este în funcţiune.

•	 Lăsaţi aparatul să se răcească complet înainte de a-l 
curăţa sau de a-l depozita.

•	Nu atingeţi niciodată plitele cu obiecte ascuţite 
sau abrazive, pentru a nu deteriora suprafaţa anti-
aderentă.

•	Acest aparat nu este un grill şi nu este destinat 
pentru prepararea altor alimente decât sandvişuri.

•	Opriţi întotdeauna aparatul şi scoateţi-l din priză 
după utilizare.

•	Curăţaţi întotdeauna aparatul după utilizare. 
Pentru instrucţiuni de curăţare, consultaţi capitolul 
„Curăţarea” din manualul de utilizare.

Reciclare
Produsul dvs. este proiectat şi fabricat din materiale şi componente de înaltă calitate, 
care pot fi reciclate şi reutilizate.
Când vedeţi simbolul unei pubele cu un X peste ea, aceasta înseamnă că produsul 
face obiectul Directivei europene CEE 2002/96/EC:
Nu evacuaţi niciodată acest produs împreună cu gunoiul menajer. Vă rugăm să vă 
informaţi despre regulamentele locale referitoare la colectarea separată a produselor 
electrice şi electronice. Scoaterea din uz corectă a produselor vechi ajută la prevenirea 
consecinţelor potenţial negative asupra mediului şi a sănătăţii umane.

Câmpuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectă toate standardele referitoare la câmpuri electromagnetice 
(EMF). Dacă este manevrat corespunzător şi în conformitate cu instrucţiunile din acest 
manual de utilizare, aparatul este sigur, conform dovezilor ştiinţifice disponibile în prezent.

2	 Garanţie şi service
Dacă aveţi nevoie de informaţii sau întâmpinaţi probleme, vizitaţi site-ul Web Philips la 
adresa http://www.philips.com/ sau contactaţi centrul local de asistenţă pentru clienţi Philips 
(numărul de telefon îl puteţi găsi în certificatul de garanţie universal). Dacă în ţara dvs. nu 
există niciun centru de asistenţă pentru clienţi, contactaţi distribuitorul Philips local.

Русский

1	 Внимание
Перед эксплуатацией прибора внимательно ознакомьтесь с настоящим руководством и 
сохраните его для дальнейшего использования в качестве справочного материала.

Опасно!
•	Запрещается погружать прибор или сетевой шнур 
в воду или другие жидкости.

Предупреждение
•	Перед подключением прибора убедитесь, что 
напряжение, указанное на нижней панели прибора, 
соответствует напряжению местной электросети.

•	Не пользуйтесь прибором, если сетевой шнур, 
сетевая вилка или другие детали повреждены.

•	В случае повреждения сетевого шнура его 
необходимо заменить. Чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию прибора, заменяйте 
шнур только в авторизованном сервисном центре 
Philips или в сервисном центре с персоналом 
аналогичной квалификации.

•	Не помещайте шнур рядом с горячими 
поверхностями.

•	Для безопасной эксплуатации устройства 
запрещается подключать его к дополнительному 
реле времени.

•	Не оставляйте работающее устройство без 
присмотра.

•	В случае повреждения шнура питания его 
необходимо заменить. Чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию прибора, заменяйте 
шнур только в авторизованном сервисном центре 
Philips или в сервисном центре с персоналом 
аналогичной квалификации.

•	Дети старше 8 лет и лица с ограниченными 
возможностями сенсорной системы или 
ограниченными умственными или физическими 
способностями, а также лица с недостаточным 
опытом и знаниями могут пользоваться этим 
прибором под присмотром или после получения 
инструкций о безопасном использовании 
прибора и потенциальных опасностях. Не 
позволяйте детям играть с прибором. Дети могут 
осуществлять очистку и уход за прибором, только 
если они старше 8 лет и только под присмотром 
взрослых.

•	Храните прибор и шнур в месте, недоступном для 
детей младше 8 лет.

•	Данное устройство нельзя подключать к 
внешнему таймеру или системам дистанционного 
управления.

•	Во время использования устройства некоторые 
поверхности могут нагреваться.   

Внимание!
•	Прибор предназначен только для домашнего 
использования в стандартных условиях 
эксплуатации. Он не предназначен для 
использования в таких условиях, как столовые 
и кухни для персонала в магазинах, офисах 
и т.п. Прибор также не предназначен для 

использования постояльцами гостиниц, гостевых 
домов и т.п.

•	В случае нарушения правил использования 
устройства, при его использовании в качестве 
профессионального или полупрофессионального 
оборудования, а также при нарушении правил 
данного руководства гарантийные обязательства 
утрачивают свою силу, и в этом случае компания 
Philips не несет ответственности за какой бы то 
ни было причиненный ущерб.

•	Подключайте прибор только к заземленной 
розетке.

•	Не допускайте свисания шнура с края стола или 
места установки прибора.

•	Во время работы прибора некоторые 
поверхности могут быть очень горячими.

•	Прежде чем производить очистку прибора 
или убирать его для хранения, дайте прибору 
полностью остыть.

•	Не допускайте контакта пластин с острыми 
предметами или абразивными материалами, 
так как они могут повредить антипригарное 
покрытие.

•	Данный прибор не является грилем и не 
предназначен для приготовления никаких 
продуктов, кроме бутербродов.

•	Всегда выключайте прибор после использования.
•	Всегда очищайте прибор после использования. 
Инструкции по очистке прибора см. в главе 
“Очистка” руководства пользователя.

Утилизация
Данное изделие изготовлено из высококачественных материалов и 
компонентов, которые подлежат повторной переработке и вторичному 
использованию.
Если изделие маркировано значком с изображением перечеркнутого мусорного 
бака, это означает, что изделие подпадает под действие Директивы ЕС 2002/96/EC:
Никогда не выбрасывайте отслужившие изделия вместе с бытовым мусором. 
Для утилизации электрических и электронных изделий необходимы сведения 
о местной системе отдельной утилизации отходов. Правильная утилизация 
отработавшего изделия поможет предотвратить возможные негативные 
последствия для окружающей среды и здоровья человека.

Электромагнитные поля (ЭМП)
Данный прибор Philips соответствует стандартам по электромагнитным полям (ЭМП). 
При правильной эксплуатации в соответствии с инструкциями в данном руководстве 
прибор абсолютно безопасен в использовании, что подтверждается имеющимися на 
сегодня научными данными.

2	 Гарантия и обслуживание
Для получения дополнительной информации и обслуживания или в случае 
возникновения проблем посетите веб-сайт Philips http://www.philips.com/ или 
обратитесь в центр поддержки потребителей Philips в вашей стране (номер телефона 
центра указан на гарантийном талоне). Если в вашей стране нет центра поддержки 
потребителей Philips, обратитесь по месту приобретения изделия.

Slovensky

1	 Dôležité
Pred použitím spotrebiča si pozorne prečítajte tento návod na použitie a uschovajte si ho na 
neskoršie použitie.

Nebezpečenstvo
•	Zariadenie ani kábel neponárajte do vody ani do 
žiadnej inej kvapaliny.

Varovanie
•	Pred zapojením zariadenia skontrolujte, či napätie 
uvedené na spodnej časti zariadenia súhlasí s napätím 
v sieti vo Vašej domácnosti.

•	Zariadenie nepoužívajte, ak sú zástrčka, sieťový kábel 
alebo iné súčiastky poškodené.

•	 Poškodený sieťový kábel smie vymeniť jedine 
personál spoločnosti Philips, servisného strediska 
autorizovaného spoločnosťou Philips alebo osoba s 
podobnou kvalifikáciou, aby nedošlo k nebezpečnej 
situácii.

•	 Sieťový kábel uchovávajte mimo horúcich povrchov.
•	Aby ste predišli nebezpečným situáciám, nikdy 
nepripájajte toto zariadenie na časový spínač.

•	 Počas použitia nenechávajte zariadenie bez dozoru.
•	Ak sa poškodí napájací kábel, nechajte ho vymeniť 
v spoločnosti Philips, v servisnom stredisku 
autorizovanom spoločnosťou Philips alebo 
prostredníctvom osoby s podobnou kvalifikáciou, aby 
nedošlo k nebezpečnej situácii.

•	Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 
8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, 
zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú 
dostatok skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom 
alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto 
zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným 
rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Toto 
zariadenie smú čistiť a udržiavať iba deti staršie ako 8 
rokov a musia byť pritom pod dozorom.

•	Zariadenie a jeho kábel uchovávajte mimo dosahu 
detí mladších ako 8 rokov.

•	Zariadenie nie je určené na ovládanie 
prostredníctvom externého časovača ani 
samostatného systému diaľkového ovládania.

•	 Prístupné povrchy sa počas prevádzky môžu zohriať 
na veľmi vysokú teplotu.   

Výstraha
•	Toto zariadenie je určené len na bežné používanie 
v domácnosti. Nesmie sa používať v prostredí ako 
sú kuchynky pre zamestnancov v obchodoch či 
kanceláriách, na farmách ani v iných pracovných 
priestoroch. Takisto nie je určené pre klientov hotelov, 
motelov, penziónov a iných ubytovacích zariadení.

•	V prípade, že zariadenie použijete nevhodným 
spôsobom, na profesionálne alebo na 
poloprofesionálne účely alebo ak ho používate 
v rozpore s pokynmi v tomto návode, záruka 
stratí platnosť a spoločnosť Philips nenesie žiadnu 
zodpovednosť za spôsobené škody.

•	Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zásuvky.
•	Nedovoľte, aby sieťový kábel prevísal cez okraj 
stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je zariadenie 
položené.

•	Keď zariadenie pracuje, teplota dostupných povrchov 
môže byť vysoká.

•	 Pred čistením zariadenia alebo jeho odložením ho 
nechajte úplne vychladnúť.

•	Nedotýkajte sa platní ostrými ani drsnými predmetmi, 
pretože by ste mohli poškodiť ich nepriľnavý povrch.

•	Toto zariadenie nie je gril, preto ho nepoužívajte na 
prípravu iných potravín ako sendvičov.

•	 Po použití zariadenie vždy vypnite a odpojte zo siete.
•	 Po použití vždy zariadenie očistite. Pokyny na čistenie 
nájdete v návode na používanie v kapitole „Čistenie“.

Recyklácia
Váš produkt bol navrhnutý a vyrobený pomocou vysokokvalitných materiálov a 
komponentov, ktoré sa dajú recyklovať a znova využiť.
Produkt označený symbolom preškrtnutého odpadkového koša je v súlade 
so smernicou EÚ č. 2002/96/EC:
Svoj produkt nikdy nelikvidujte spolu s iným komunálnym odpadom. Oboznámte sa 
s miestnymi predpismi pre separovaný zber elektrických a elektronických výrobkov. 
Správnou likvidáciou použitých produktov pomáhate znižovať potenciálne negatívne 
následky na životné prostredie a ľudské zdravie.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebič od spoločnosti Philips je v súlade so všetkými normami v spojitosti s 
elektromagnetickými poľami (EMF). Ak budete zariadenie používať správne a v súlade 
s pokynmi v tomto návode na použitie, bude jeho použitie bezpečné podľa všetkých v 
súčasnosti známych vedeckých poznatkov.

2	 Záruka a servis
Ak potrebujete informácie alebo máte problém, navštívte webovú stránku spoločnosti Philips 
http://www.philips.com/ alebo sa obráťte na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti 
Philips vo vašej krajine (telefónne číslo strediska nájdete v priloženom celosvetovo platnom 
záručnom liste). Ak sa vo vašej krajine toto stredisko nenachádza, obráťte sa na miestneho 
predajcu výrobkov Philips.

Slovenščina

1	 Pomembno
Pred uporabo aparata natančno preberite ta uporabniški priročnik in ga shranite za poznejšo 
uporabo.

Nevarnost
•	Aparata ali omrežnega kabla ne potapljajte v vodo ali 
katerokoli drugo tekočino.

Opozorilo
•	Pred priključitvijo aparata na električno omrežje 

preverite, ali na dnu aparata navedena napetost 
ustreza napetosti lokalnega električnega omrežja.

•	Aparata ne uporabljajte, če je poškodovan vtikač, 
kabel ali katera druga komponenta.

•	Poškodovani omrežni kabel sme zamenjati le podjetje 
Philips, Philipsov pooblaščeni servis ali ustrezno 
usposobljeno osebje.

•	Omrežnega kabla ne hranite v bližini vročih površin.
•	Aparata ne priklapljajte na zunanje časovno stikalo, da 
ne povzročite nevarnosti.

•	Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
•	 Poškodovani napajalni kabel sme zamenjati samo 
družba Philips, Philipsov pooblaščeni servis ali 
ustrezno usposobljeno osebje.

•	Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti 
naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi 
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in 
znanjem, če so prejele navodila glede varne uporabe 
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, 
ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se 
ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo čistiti 
in vzdrževati, če niso starejši od 8 in pod nadzorom.

•	Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8. 
letom starosti.

•	Aparata ni mogoče upravljati z zunanjim časovnikom 
ali ločenim sistemom za daljinsko upravljanje.

•	Dostopne površine med delovanjem lahko postanejo 
vroče.   

Previdno
•	Aparat je namenjen izključno običajni uporabi v 
gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot 
so čajne kuhinje v trgovinah, pisarnah, farmah in 
drugih delovnih okoljih. Namenjen ni niti za uporabo 
s strani gostov v hotelih, motelih, gostiščih in drugih 
namestitvenih objektih.

•	Če se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne 
oziroma polprofesionalne namene oziroma na 
način, ki ni v skladu z navodili za uporabo, postane 
garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema nikakršne 
odgovornosti za morebitno povzročeno škodo.

•	Aparat priključite le na ozemljeno vtičnico.
•	Omrežni kabel naj ne visi preko roba mize ali pulta, 
na katerega je postavljen aparat.

•	Temperatura dostopnih površin je lahko med 
delovanjem aparata visoka.

•	 Pred čiščenjem ali shranjevanjem aparata počakajte, 
da se le-ta povsem ohladi.

•	Namenjen ni niti za uporabo s strani gostov v hotelih, 
motelih, gostiščih in drugih namestitvenih objektih.

•	Ta aparat ni žar in je namenjen le pripravi sendvičev.
•	 Po uporabi izklopite in izključite aparat.
•	Aparat po uporabi očistite. Za navodila o čiščenju 
si oglejte poglavje »Čiščenje« v uporabniškem 
priročniku.

Recikliranje
Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnih delov, ki jih je 
mogoče reciklirati in uporabiti znova.
Če je na izdelku prečrtan simbol posode za smeti s kolesi, je izdelek zajet v evropski 
direktivi 2002/96/ES:
Izdelka ne zavrzite skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Pozanimajte se o lokalnih 
predpisih za ločeno zbiranje električnih in elektronskih izdelkov. Pravilno odlaganje 
starih izdelkov pomaga preprečiti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje 
ljudi.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Če z 
aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem priročniku, je njegova uporaba glede na 
danes veljavne znanstvene dokaze varna.

2	 Garancija in servis
Če potrebujete servis ali informacije ali imate težavo, obiščite Philipsovo spletno mesto 
na naslovu http://www.philips.com/ oziroma se obrnite na Philipsov center za pomoč 
uporabnikom v vaši državi (telefonsko številko najdete v mednarodnem garancijskem listu). 
Če v vaši državi ni centra za pomoč uporabnikom, se obrnite na lokalnega Philipsovega 
prodajalca.

Srpski

1	 Važno
Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik i sačuvajte ga za buduće 
potrebe.

Opasnost
•	Aparat i kabl za napajanje nemojte da uranjate u 
vodu niti u bilo koju drugu tečnost.

Upozorenje
•	Pre priključivanja aparata proverite da li napon 
naznačen na donjoj strani aparata odgovara naponu 
lokalne električne mreže.

•	Aparat ne upotrebljavajte ako su utikač, kabl ili drugi 
delovi oštećeni.

•	Ako je kabl za napajanje oštećen, uvek mora da ga 
zameni kompanija Philips, ovlašćeni Philips servisni 
centar ili na sličan način kvalifikovane osobe kako bi 
se izbegao rizik.

•	Držite kabl dalje od vrelih površina.
•	Da se ne biste izlagali opasnosti, ovaj aparat nikad 
ne smete priključiti na spoljni prekidač kontrolisan 
tajmerom.

•	Nikada nemojte da ostavljate aparat da radi bez 
nadzora.

•	Ako je kabl za napajanje oštećen, uvek mora da ga 
zameni kompanija Philips, ovlašćeni Philips servisni 
centar ili na sličan način kvalifikovane osobe kako bi 
se izbegao rizik.

•	Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 
godina i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva 
i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su 
dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da 
razumeju moguće opasnosti. Deca ne bi trebalo da 
se igraju aparatom. Čišćenje i korisničko održavanje 
dopušteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz 
nadzor odraslih.

•	Aparat i njegov kabl držite van domašaja dece mlađe 
od 8 godina.

•	Aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim 
tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko 
upravljanje.

•	 Površine koje se dodiruju mogu da postanu vruće 
dok aparat radi.   

Oprez
•	Ovaj aparat je namenjen isključivo standardnoj 
upotrebi u domaćinstvu. Nije namenjen za upotrebu 
u okruženjima kao što su kuhinje za osoblje u 
prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim 
radnim okruženjima. Nije namenjen ni za upotrebu 
od strane klijenata u hotelima, motelima, prenoćištima 
i drugim vrstama smeštaja.

•	Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za 
profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se 
koristi na način koji nije u skladu sa uputstvima iz 

korisničkog priručnika, garancija će prestati da važi, a 
Philips neće prihvatiti odgovornost ni za kakva nastala 
oštećenja.

•	Aparat priključujte samo u uzemljenu zidnu utičnicu.
•	Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko 
ivice stola ili radne površine na koju je smešten 
aparat.

•	Kada aparat radi, temperatura dostupnih površina 
može da bude visoka.

•	 Pre čišćenja ili odlaganja aparata, ostavite ga da se 
potpuno ohladi.

•	Nikada ne dodirujte grejne ploče oštrim ili abrazivnim 
predmetima jer to oštećuje teflonsku oblogu.

•	Ovaj aparat nije roštilj i nije namenjen za pripremanje 
nikakve druge hrane osim sendviča.

•	Nakon upotrebe obavezno isključite aparat i isključite 
ga iz struje.

•	Aparat očistite nakon svake upotrebe. Uputstva 
za čišćenje potražite u poglavlju „Čišćenje“ u 
korisničkom priručniku.

Recikliranje
Proizvod je dizajniran i proizveden uz upotrebu materijala i komponenti visokog 
kvaliteta koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.
Simbol precrtane kante za otpatke na proizvodu znači da se na taj proizvod odnosi 
Evropska direktiva 2002/96/EC.
Nikada nemojte odlagati ovaj proizvod sa otpadom iz domaćinstva. Molimo vas da se 
informišete o lokalnoj regulativi u vezi sa zasebnim prikupljanjem otpadnih električnih 
i elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje starog proizvoda doprinosi sprečavanju 
potencijalno negativnih posledica po životnu sredinu ili zdravlje ljudi.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat usklađen je sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima 
(EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajući način i u skladu sa uputstvima iz ovog 
priručnika, on je bezbedan za upotrebu prema trenutno dostupnim naučnim dokazima.

2	 Garancija i servis
Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem, posetite Web lokaciju 
kompanije Philips na adresi http://www.philips.com/ ili se obratite centru za korisničku 
podršku kompanije Philips u svojoj zemlji (broj telefona ćete pronaći na međunarodnom 
garantnom listu). Ako u vašoj zemlji ne postoji centar za korisničku podršku, obratite se 
lokalnim distributeru Philips proizvoda.

Українська

1	 Важливо
Перед використанням пристрою уважно прочитайте цей посібник користувача та 
зберігайте його для майбутньої довідки.

Небезпечно
•	Не занурюйте пристрій або шнур живлення у воду 
чи іншу рідину.

Увага!
•	Перед тим як під’єднувати пристрій до мережі, 
перевірте, чи збігається напруга, вказана на дні 
пристрою, із напругою у мережі.

•	Не використовуйте пристрій, якщо штекер, шнур 
живлення або інші частини пошкоджено.

•	Якщо шнур живлення пошкоджений, для 
уникнення небезпеки його необхідно замінити, 
звернувшись до компанії Philips, уповноваженого 
сервісного центру або фахівців із належною 
кваліфікацією.

•	Тримайте шнур живлення подалі від гарячих 
поверхонь.

•	Для уникнення небезпеки ніколи не під’єднуйте 
цей пристрій до зовнішнього таймера.

•	Не залишайте пристрій працювати без нагляду.
•	Якщо шнур живлення пошкоджений, для 
уникнення небезпеки його необхідно 
замінити, звернувшись до сервісного центру, 
уповноваженого Philips, або фахівців із належною 
кваліфікацією.

•	Цим пристроєм можуть користуватися діти віком 
від 8 років або більше чи особи із послабленими 
фізичними відчуттями або розумовими 
здібностями, чи без належного досвіду та знань, за 
умови, що користування відбувається під наглядом, 
їм було проведено інструктаж щодо безпечного 
користування пристроєм та їх було повідомлено 
про можливі ризики. Не дозволяйте дітям 
бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям до 
8 років виконувати чищення та догляд без нагляду 
дорослих.

•	 Зберігайте пристрій та шнур живлення подалі від 
дітей до 8 років.

•	Цей пристрій не призначено для керування за 
допомогою зовнішнього таймера чи окремої 
системи дистанційного керування.

•	Коли пристрій працює, поверхні, що доступні для 
дотику, можуть нагріватися.   

Увага
•	Цей пристрій призначено виключно для 
побутового використання. Він не призначений 
для використання персоналом кухонь у магазинах, 
офісах, фермах та інших комерційних об’єктах. 
Він також не призначений для використання 
клієнтами у готелях, мотелях, готелях із 
комплексом послуг «ночівля і сніданок» та інших 
житлових середовищах.

•	Якщо пристрій використовується неналежно, 
у професійних чи напівпрофесійних цілях або 
іншим чином всупереч цій інструкції, гарантія 
втрачає чинність, а компанія Philips не несе 
відповідальності за заподіяну шкоду.

•	Підключайте пристрій лише до заземленої 
розетки.

•	Шнур живлення не повинен висіти над краєм 
столу або над робочою поверхнею, на якій стоїть 
пристрій.

•	Коли пристрій працює, доступні поверхні 
пристрою можуть сильно нагріватися.

•	Перед тим, як чистити пристрій чи відкладати 
його на зберігання, дайте пристрою повністю 
охолонути.

•	Ніколи не торкайтеся пластин гострими або 
абразивними предметами, оскільки це може 
пошкодити антипригарне покриття.

•	Цей пристрій не є грилем і призначений лише для 
підігрівання бутербродів.

•	Після використання завжди вимикайте пристрій та 
від’єднуйте його від мережі.

•	Чистіть пристрій після використання. Вказівки 
щодо чищення читайте у розділі «Чищення» 
посібника користувача.

Утилізація
Виріб виготовлено з високоякісних матеріалів і компонентів, які можна 
переробити і використовувати повторно.
Позначення у вигляді перекресленого контейнера для сміття на виробі означає, 
що на цей виріб поширюється дія Директиви Ради Європи 2002/96/EC:
Не утилізуйте цей виріб із іншими побутовими відходами. Дізнайтеся про місцеву 
систему розділеного збору електричних та електронних пристроїв. Належна 
утилізація старого пристрою допоможе запобігти негативному впливу на 
навколишнє середовище та здоров’я людей.

Електромагнітні поля (ЕМП)
Цей пристрій Philips відповідає всім стандартам, які стосуються електромагнітних 
полів (ЕМП). Згідно з останніми науковими дослідженнями пристрій є безпечним у 
використанні за умов правильної експлуатації відповідно до інструкцій, поданих у цьому 
посібнику користувача.

2	 Гарантія та обслуговування
Якщо Вам необхідна інформація чи обслуговування або ж виникла проблема, 
відвідайте веб-сайт компанії Philips http://www.philips.com/ або зверніться до Центру 
обслуговування клієнтів компанії Philips у своїй країні (номер телефону можна знайти 
в гарантійному талоні). Якщо у Вашій країні немає Центру обслуговування клієнтів, 
зверніться до місцевого дилера Philips.


